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NÁVRH USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

obsahující doporučení Komise o financování opatření nesouvisejících s oficiální 
rozvojovou pomocí v zemích spadajících pod nařízení (ES) č. 1905/2006
(2008/2117(INI))

Evropský parlament,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady ES č. 1905/2006 ze dne 18. 
prosince 2006, kterým se zřizuje finanční nástroj pro rozvojovou spolupráci1,

– s ohledem na své usnesení ze dne 15. února 2007 o návrhu rozhodnutí Komise o 
strategických dokumentech a orientačních programech pro Malajsii, Brazílii a Pákistán2,

– s ohledem na své usnesení ze dne 7. června 2007 o návrhu rozhodnutí Komise o zřízení 
regionálních strategických dokumentů a regionálních informativních plánů pro Mercosur a 
Latinskou Ameriku3,

– s ohledem na své usnesení ze dne 21. června 2007 o návrhu rozhodnutí Komise o 
regionálních strategických dokumentech pro období 2007–2013 a regionálních 
orientačních plánech pro Asii4,

– s ohledem na své usnesení ze dne 25. října 2007 o návrhu rozhodnutí Komise, kterým se 
zřizuje zvláštní opatření pro Irák na rok 20075,

– s ohledem na své usnesení ze dne 9. července 2008 o návrzích rozhodnutí Komise 
stanovujících roční programy pro Brazílii a Argentinu na rok 20086,

– s ohledem na rozhodnutí Soudního dvora ze dne 23. listopadu 2007 ve věci C-403/05
Parlament versus Komise7,

– s ohledem na rozpočtovou položku 19 09 02 „Přípravná akce – Spolupráce se zeměmi 
Latinské Ameriky se středními příjmy“ souhrnného rozpočtu Evropské unie na 
rozpočtový rok 20088,

– s ohledem na rozpočtovou položku 19 10 01 03 „Přípravná akce – Obchodní a vědecké 
výměny s Indií“ souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 20089,

– s ohledem na rozpočtovou položku 19 10 01 04 „Přípravná akce – Obchodní a vědecké 

                                               
1 Úř. věst. L 378,27.12.2006, s. 41.
2 Úř. věst. C 287 E, 29.11.2007, s. 507.
3 Úř. věst. C 125 E, 22.5.2008, s. 213.
4 Úř. věst. C 146 E, 12.6.2008, s. 337.
5 Přijaté texty, P6_TA(2007)0481.
6 Přijaté texty, P6_TA(2008)0338.
7 [2007] ECR I-9045
8 Úř. věst. L 71,14.3.2008, s. II/781.
9 Úř. věst. L 71,14.3.2008, s. II/787.
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výměny s Čínou“ souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 20081,

– s ohledem na rozpočtovou položku 19 10 01 05 „Přípravná akce – Spolupráce se zeměmi 
Asie se středními příjmy“ souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 20082,

– s ohledem na čl. 192 odst. 2 Smlouvy o ES,

– s ohledem na články 39 a 45 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozvoj (A6-0000/2008),

A. vzhledem k tomu, že hlavním a obecným cílem nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1905/2006, kterým se zřizuje finanční nástroj pro rozvojovou spolupráci, je 
odstranění chudoby v partnerských zemích a regionech, a zajistit tak udržitelný rozvoj,

B. vzhledem k tomu, že všechna opatření zahrnutá v zeměpisných programech nástroje pro 
rozvojovou spolupráci a opatření představující 90 % výdajů v rámci tématických 
programů nástroje pro rozvojovou spolupráci, musí být navržena tak, aby splňovala 
kritéria pro oficiální rozvojovou pomoc stanovená Výborem pro rozvojovou pomoc 
Organizace pro hospodářskou spolupráci a pomoc (OECD/DAC)3,

C. vzhledem k tomu, že hlavním požadavkem definujícím oficiální rozvojovou pomoc je, aby 
byly všechny transakce „provedeny se zřetelem k hlavnímu cíli, kterým je podpora 
hospodářského rozvoje a prosperity rozvojových zemí“4,

D. vzhledem k tomu, že v průběhu roku 2007 Parlament přijal podle článku 81 čtyři usnesení, 
aby upozornil na sedm programů nástroje pro rozvojovou spolupráci, které zahrnují 
opatření, jež nesplňují požadavky pro zařazení do oficiální rozvojové pomoci,

E. vzhledem k tomu, že některá opatření financovaná z nástroje pro rozvojovou spolupráci v 
rámci programu Erasmus Mundus, zejména ta, která umožňují občanům EU studovat na 
univerzitách v třetích zemích, nesplňují požadavky pro zařazení do oficiální rozvojové 
pomoci,

F. vzhledem k tomu, že pro Společenství může být žádoucí, aby se v rozvojových zemích 
prováděla opatření na podporu šíření vědomostí o EU nebo zlepšení vzájemného 
porozumění mezi národy a regiony nebo aby se řešily strategické zájmy EU i za 
předpokladu, že příslušná opatření nesplňují požadavky definující oficiální rozvojovou 
pomoc,

G. vzhledem k tomu, že do rozpočtu Společenství na rok 20085 jsou zapsány čtyři přípravné 
akce pro opatření prováděná v zemích využívajících nástroje pro rozvojovou spolupráci, 
která nesouvisí s oficiální rozvojovou pomocí a jejichž náklady činí 13,5 milionu EUR,

                                               
1 Úř. věst. L 71, 14.3.2008, s. II/788.
2 Úř. věst. L 71, 14.3.2008, s. II/788.
3 Viz čl. 2 odst. 4 nařízení (ES) č. 1905/2006.
4 Informativní přehled OECD/DAC „Jedná se o oficiální rozvojovou pomoc?“, říjen 2006.
5 Rozpočtové položky 19 09 02, 19 10 01 03, 19 10 01 04 a 19 10 01 05.
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1. žádá Komisi, aby do šesti měsíců ode dne přijetí tohoto usnesení Parlamentu podle článku 
308 Smlouvy o ES předložila:

 legislativní návrh finančního nástroje pro opatření nesouvisející s oficiální rozvojovou 
pomocí v zemích, na něž se vztahuje nařízení (ES) č. 1905/2006 nebo;

 pozměňovací návrhy k nařízení Rady (ES) č. 1934/2006 ze dne 21. prosince 2006, 
kterým se zřizuje finanční nástroj pro spolupráci s průmyslovými a jinými zeměmi a 
územími s vysokými příjmy, s cílem rozšířit jeho působnost na země, na něž se 
vztahuje nařízení (ES) č. 1905/2006;

2. žádá, aby v legislativních návrzích byla zohledněna doporučení uvedená v příloze tohoto 
usnesení;

3. potvrzuje, že doporučení dodržují zásadu subsidiarity a základní práva občanů;

4. domnívá se, že nezbytné finanční prostředky je možné čerpat z rozpočtových položek 
19 09 02, 19 10 01 03, 19 10 01 04 a 19 10 01 05 a případně mohou být doplněny z 
rozpětí v okruhu 4 pro následující roky zbývající ve víceletém finančním rámci;

5. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení a připojená podrobná doporučení 
Komisi a Radě.
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PŘÍLOHA K NÁVRHU USNESENÍ: PODROBNÁ DOPORUČENÍ TÝKAJÍCÍ SE 
OBSAHU VYŽÁDANÉHO NÁVRHU

Parlament navrhuje, aby do požadovaného návrhu byla zanesena následující hlediska:

1. Cíl, působnost a obecné zásady

Návrh by měl umožnit financování Společenství v podobě hospodářské, finanční a technické 
spolupráce a další spolupráce, která spadá do jeho působnosti, avšak nesplňuje kritéria 
definice oficiální rozvojové pomoci, jak ji stanovila OECD/DAC pro země uvedené v příloze 
I nařízení (ES) č. 1905/2006.

Cílem spolupráce, na niž se vztahuje tento návrh, by mělo být nabídnout konkrétní řešení, jak 
posílit vztahy s příslušnými zeměmi a jak s nimi prohloubit jednání na dvoustranné, 
regionální nebo mnohostranné úrovni, aby se vytvořilo příznivější prostředí pro rozvoj vztahů 
mezi Společenstvím a těmito zeměmi a oblastmi a zároveň se posílil dialog s ohledem na 
zájmy Společenství.

Spolupráce uvedená v tomto návrhu by se měla zaměřovat na zapojení partnerů, kteří splňují 
alespoň jedno z následujících kritérií:

– sdílí se Společenstvím podobné politické, hospodářské a institucionální struktury a 
hodnoty nebo jsou připraveni tyto struktury a hodnoty prosazovat;

– jsou důležitými bilaterálními partnery v mnohostranných fórech a celosvětovém řízení;
– patří mezi země, v nichž Společenství prosazuje prohloubení vztahů s ohledem na 

strategické zájmy.

Cílem návrhu a jeho opatření by mělo být zajištění soudržnosti s dalšími oblastmi vnějších 
akcí Společenství a odpovídajícími politikami a nástroji Společenství. Opatření by měla 
doplňovat úsilí členských států a veřejných orgánů Společenství, včetně oblasti obchodních 
vztahů, a měla by být přínosná.

Nařízení, které bude na základě návrhu vypracováno, by mělo být platné do roku 2013 a v 
polovině období by měl být proveden přezkum, jehož výstupem bude legislativní návrh 
zahrnující všechny nezbytné úpravy vycházející z podnětu Evropského parlamentu, Komise 
nebo Rady.

2. Oblasti spolupráce

Návrh by měl nabídnout opatření, která jsou v souladu s jeho cíli, působností a obecnými 
zásadami, zejména v následujících oblastech spolupráce:

(1) podpora spolupráce, partnerství a společných podniků mezi hospodářskými, 
akademickými a vědeckými činiteli ve Společenství a v partnerských zemích, které
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budou vzájemným přínosem nebo přínosem pro Společenství;

(2) podpora dvoustranného obchodu, investičních toků a hospodářských partnerství, které 
budou vzájemným přínosem nebo přínosem pro Společenství;

(3) podpora dialogu mezi politickými, hospodářskými a sociálními činiteli a jinými vládními 
a nevládními organizacemi v příslušných odvětvích ve Společenství a partnerských 
zemích, které budou vzájemným přínosem nebo přínosem pro Společenství;

(4) podpora mezilidských vazeb, programů vzdělávání a odborné přípravy a intelektuálních 
výměn a posilování vzájemného porozumění mezi kulturami a civilizacemi, které budou 
vzájemným přínosem nebo přínosem pro Společenství;

(5) podpora projektů spolupráce v oblastech jako jsou výzkum, věda a technologie, 
energetika, doprava a otázky životního prostředí, včetně změny klimatu, celní a finanční 
oblast a jakékoli další oblasti společného zájmu Společenství a partnerských zemí;

(6) posílení porozumění Evropské unii a povědomí o ní a zlepšení její viditelnosti 
v partnerských zemích;

(7) podpora zvláštních iniciativ, včetně výzkumné práce, studií, pilotních režimů nebo 
společných projektů, které mají účinně a pružně reagovat na cíle spolupráce vyplývající 
z vývoje dvoustranných vztahů Společenství s partnerskými zeměmi nebo jejichž cílem je 
poskytnout podnět k dalšímu prohlubování a rozšiřování těchto dvoustranných vztahů.

Mělo by být navrženo ustanovení, které rozšíří výčet oblastí spolupráce. K tomuto účelu se 
použijí řídící postupy podle nařízení (ES, Euratom) č. 1605/2002.

3. Plánování a provádění

Návrh by měl umožnit plánování pomocí víceletých programovacích dokumentů. Provádění 
programu by mělo probíhat na základě podrobnějších „akčních programů“, jež by zahrnovaly 
také podrobný popis financovaných opatření a jsou vypracovány na období minimálně 
jednoho roku a maximálně tří let.

4. Způsobilost, typ financování a spolufinancování

Návrh by měl obsahovat seznam subjektů způsobilých pro financování a spolufinancování a 
stanovit pravidla, jak by mělo být právně opatřeno provádění tohoto financování a 
spolufinancování. Vypracuje se ustanovení pro účely rozšíření výčtu oblastí uplatněním 
řídících postupů podle nařízení (ES, Euratom) č. 1605/2002.

5. Řídící výbor, hodnocení a výroční zprávy

Návrh by měl obsahovat ustanovení pro schválení programovacích dokumentů a akčních 
programů řídícím výborem a také požadavky pro hodnocení a výroční zprávy, které budou 
vycházet z požadavků začleněných v rámci dalších finančních nástrojů vnější pomoci.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Nezbytnost této legislativní zprávy z vlastního podnětu vychází z výsledků práce, kterou 
odvedl Výbor pro rozvoj v posledních letech v oblasti nástroje pro rozvojovou spolupráci.

Omezená působnost nástroje pro rozvojovou spolupráci

V průběhu zdlouhavého a obtížného spolurozhodovacího postupu používaného u nástroje pro 
rozvojovou spolupráci se Evropskému parlamentu podařilo začlenit ustanovení, která zajistila, 
aby nařízení bylo zachováno jako legislativní prostředek pro zřizování nástroje rozvojové 
pomoci. Hlavními požadavky1 bylo zejména, aby 100 % finančních prostředků věnovaných 
na zeměpisné programy a 90 % prostředků věnovaných na tématické programy bylo využito 
tak, aby se „splnila kritéria pro oficiální rozvojovou pomoc stanovená Výborem pro 
rozvojovou pomoc Organizace pro hospodářskou spolupráci a pomoc (OECD/DAC)“.

Dohled nad prováděním nástroje pro rozvojovou spolupráci

Když začátkem roku 2007 vstoupil nástroj pro rozvojovou spolupráci v platnost, Výbor pro 
rozvoj přistoupil k vyhodnocení všech vnitrostátních, regionálních a tématických 
strategických dokumentů a dále všech ročních akčních plánů navržených v rámci 
strategických plánů.  Výbor vydal politické připomínky k obsahu těchto programovacích 
dokumentů a zabýval se také právním hlediskem, zda některá opatření navrhovaná v 
dokumentech nespadají mimo působnost oficiální rozvojové pomoci, jak ji stanovila 
OECD/DAC. V případech, kdy Výbor zaujal stanovisko, že nejsou splněna kritéria oficiální 
rozvojové pomoci, vypracoval usnesení podle článku 81 pro projednání v plénu, a předal takto 
svůj postoj, podle něhož navrhovaná opatření překračují prováděcí pravomoci stanovené v 
nástroji pro rozvojovou spolupráci2. Čtyři z těchto usnesení vztahující se na šest zeměpisných 
strategických dokumentů a zvláštní opatření (pro Irák) byly přijaty v roce 2007. Jedno další 
usnesení vztahující se na dva jednoleté zeměpisné akční plány bylo přijato v roce 2008.

Mezi opatření, na něž bylo v usneseních upozorněno, patří:

 opatření, jejichž cílem je „zvyšovat informovanost malajského podnikatelského 
sektoru o trhu EU a naopak“ a „pomocí společných iniciativ více zviditelnit EU v 
Malajsii“;

 zřízení institutu evropských studií v Brazílii, jehož hlavním účelem bude „zvyšovat 
profil EU“;

 opatření, jehož cílem je „posílení znalostí a povědomí o regionální identitě a integrační 
proces v zemích Mercosuru prostřednictvím podpory kinematografie a 
audiovizuálního odvětví“;

                                               
1 Požadavky jsou uvedeny v čl. 2 odst. 4 nařízení (ES) č. 1905/2006 ze dne 18. prosince 2006, kterým se zřizuje 
finanční nástroj pro rozvojovou spolupráci.
2 S ohledem na článek 8 rozhodnutí Rady 1999/468/ES ze dne 28. června 1999 o postupech pro výkon 
prováděcích pravomocí svěřených Komisi („rozhodnutí o postupu projednávání ve výborech“),
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 podpora „případných jednání o dohodách o volném obchodu ASEAN-EU a zavedení 
těchto dohod“ a „zviditelnění příspěvku ES ve prospěch ASEAN“;

 financování mobility studentů ze zemí EU s cílem umožnit jim studium v rozvojových 
zemích v rámci programu Erasmus Mundus.

Ve svých usneseních se Výbor pro rozvoj omezil na srovnání navrhovaných opatření s 
ustanoveními, která tvoří součást právního základu; Výbor v žádném případě nedal najevo, že 
by nesouhlasil s tím, aby tato opatření byla prováděna za předpokladu, že by bylo možné je 
financovat z jiných zdrojů, které nejsou určeny na financování rozvojové pomoci. Naopak 
existují dobré politické důvody pro financování těchto opatření z rozpočtu Společenství, 
zejména v zemích a regionech, které již dosáhly úrovně rozvoje, kde obchodní a jiné zájmy 
převažují nad uspokojováním základních potřeb.

Legislativní nedostatky

Vzhledem k tomu, že se nástroj pro rozvojovou spolupráci omezuje na opatření na podporu 
rozvoje a neexistuje jiný finanční nástroj, který by sloužil k financování podobných aktivit v 
běžných, nikoli mimořádných situacích, je zjevné, že v právních předpisech, na jejichž 
základě se provádí financování vnějších akcí, existuje mezera. Cílem této legislativní zprávy z 
vlastního podnětu je vybídnout k předložení legislativního návrhu, který by tuto mezeru 
zaplnil.

Rozpočtová ustanovení

Výbor pro rozvoj ve svých postojích k rozpočtu na rok 2008 a 2009 prozatím učinil opatření v 
rámci přípravných akcí pro financování opatření v zemích se středními příjmy, na něž se 
nevztahuje oficiální definice oficiální rozvojové pomoci, a nespadají tudíž do působnosti 
nástroje pro rozvojovou spolupráci1. Na rok 2009 Výbor navrhl rozšířit toto financování na 
země, které nepatří mezi země se středními příjmy, neboť v Asii existuje jen omezený počet 
zemí se středními příjmy. V roce 2008 byly do rozpočtu začleněny také přípravné akce pro 
„obchodní a vědecké výměny s Čínou2“, které také umožňují zaplnit mezeru v právních 
předpisech. Vzhledem k tomu, že rozpočtové položky pro přípravné akce mají předcházet 
legislativním návrhům, je příhodné, aby Výbor pro rozvoj nyní požádal o vypracování 
odpovídajících právních předpisů.

Účel požadovaných právních předpisů

Opatření, která mají být obsažena v požadovaných právních předpisech, jsou ta, která byla 
navržena v rámci nástroje pro rozvojovou spolupráci a o nichž se Parlament ve svých 
usneseních z roku 2007 podle článku 81 vyjádřil, že nespadají do působnosti oficiální 
rozvojové pomoci. Nebylo by však rozumné omezit působnost právních předpisů pouze na 
tato opatření, neboť do budoucna by mohlo být prospěšné podporovat v příslušných 
rozvojových zemích také jiné aktivity nesouvisející s oficiální rozvojovou pomocí. Pro tyto 
účely byl sestaven rozsáhlý seznam oblastí možné spolupráce , který tvoří součást přílohy 

                                               
1 Rozpočtové položky 19 09 02 a 19 10 01 05
2 Rozpočtové položky 19 10 01 03 a 19 10 01 04
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návrhu usnesení připraveného zpravodajem. Kromě toho existuje ustanovení o rozšíření 
tohoto seznamu v postupu projednávání ve výborech, bude-li to nezbytné.

Zeměpisná působnost

Navrhuje se omezit zeměpisnou působnost požadovaných právních předpisů na země 
spadající do působnosti nástroje pro rozvojovou spolupráci. Nebezpečí, které vyplývá z 
omezení provádění na určité kategorie rozvojových zemí, jako země se středními příjmy, 
vyšlo najevo hned poté, co se objevily potíže s využitím této rozpočtové položky pro účely 
rozvojové spolupráce v Asii. Kromě toho není zapotřebí rozšířit působnost mimo země, na 
něž se vztahuje nástroj pro rozvojovou spolupráci, neboť pouze nástroj pro rozvojovou 
spolupráci zahrnuje požadavek, aby opatření splňovala kritéria oficiální rozvojové pomoci: z 
tohoto důvodu není nutné, aby země, na něž se vztahují jiné zeměpisné nástroje financování1, 
byly začleněny do působnosti požadovaných právních předpisů.

Právní základ

Podle článku 39 je nezbytné, aby legislativní zpráva z vlastního podnětu určila odpovídající 
právní základ pro požadované právní předpisy. V tomto případě však není volba právního 
základu jednoznačná. Vzhledem k tomu, že příslušná opatření nespadají pod oficiální 
rozvojovou pomoc, není právní základ článku 179 pro rozvojovou pomoc vhodný. Pokud jde 
o druhou možnost, článek 181a „Hospodářská, finanční a technická spolupráce se třetími 
zeměmi“, zde se Parlament a Komise rozcházely v jeho výkladu, přičemž Parlament zastával 
názor, že uplatnění tohoto článku se omezuje na jiné než rozvojové země. Tento postoj 
potvrdil Soudní dvůr stanoviskem generálního advokáta2.

Zpravodaj se s ohledem na problémy, se kterými se setkal při určování právního základu, 
obrátil na předsedu Výboru pro rozvoj a požádal ho, aby ověřil právní základ podle článku 35.
Navrhuje, aby se při řešení této žádosti přihlédlo k doporučení Výboru pro právní záležitosti.

Volba alternativních řešení

Zaplnění mezery v právních předpisech může být dosaženo dvěmi způsoby:

 přijetím nového nařízení, které by stanovilo specifické podmínky pro opatření 
nesouvisející s oficiální rozvojovou pomocí v zemích, na něž se vztahuje nástroj pro 
rozvojovou spolupráci;

 předložením pozměňovacích návrhů, které by začlenily opatření nesouvisející s 
oficiální rozvojovou pomoci v zemích, na něž se vztahuje nástroj pro rozvojovou 
spolupráci, do působnosti stávajících právních nástrojů.

Z pohledu zpravodaje jsou obě možnosti stejně přijatelné za předpokladu, že se nebude 
usilovat o začlenění těchto opatření přímo pod nástroj pro rozvojovou spolupráci, což by 

                                               
1 Včetně nařízení (ES) č. 1638/2006 ze dne 24. října 2006 o obecných ustanoveních o zřízení evropského 
nástroje sousedství a partnerství a Dohody o partnerství AKT–EU.
2 Stanovisko generálního advokáta Paola Mengozziho ze dne 19. září 2007 ve věci C-91/05
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ohrozilo zaměření tohoto nařízení na rozvojovou pomoc. Bude-li zvolena možnost 
pozměňovacích návrhů, zpravodaj doporučuje rozšířit působnost nástroje pro průmyslově 
vyspělé země1. Tento právní předpis je již nyní navržen tak, aby sloužit téměř zcela 
požadovanému účelu opatření nesouvisejících s oficiální rozvojovou pomocí, takže mezera v 
právních předpisech může být zaplněna uplatněním ustanovení tohoto nařízení na země, na 
něž se vztahuje nástroj pro rozvojovou spolupráci.

                                               
1 Nařízení Rady (ES) č. 1934/2006 z 21. prosince 2006, kterým se zřizuje finanční nástroj pro průmyslové a jiné 
země a území s vysokými příjmy.
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